
479267-2026 Page 1/10

See the notice on TED website

479267-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de teatros – Fördertechnik: Kulissenpodium
OJ S 131/2026 10/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Nationaltheater Mannheim
Correo electrónico: 42.11.R-V@mannheim.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Fördertechnik: Kulissenpodium
Descripción: Fördertechnik: Kulissenpodium
Identificador del procedimiento: 1b838e26-096a-4ac4-9bf8-b4728edea0bc
Identificador interno: NTM-01-10.059-VE4.075
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45212322 Trabajos de construcción de teatros
Clasificación adicional (cpv): 42410000 Equipos de elevación y de manipulación, 45315100 
Trabajos de instalación de ingeniería eléctrica

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Mannheim
Código postal: 68161
Subdivisión del país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Bieterfragen sind elektronisch über die Vergabeplattform 
Auftragsbörse bis spätestens 6 Kalendertage vor Ende der Angebotsfrist zu stellen. Eine 
Beantwortung gestellter Fragen erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform. Telefonische 
Auskünfte werden nicht erteilt.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -
Legislación transfronteriza aplicable: Richtlinie 2014/24/EU EU-VOB/A

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/479267-2026
mailto:42.11.R-V@mannheim.de
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Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupción: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participación en una organización delictiva: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvencia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profesional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Nichteinhaltung des Mindestlohngesetzes Nichteinhaltung der ILO-Vorgabe

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Fördertechnik: Kulissenpodium
Descripción: Angefragt wird der Austausch der Hubelemente und der Steuerung einer 
Hubeinrichtung für Theaterkulissen. Ferner sind verschiedenen Erneuerungs-, Erweiterungs- 
und Reparaturararbeiten Inhalt dieser Ausschreibung. Zum Kulissenpodium gehört eine 
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ausfahrbare Umwehrung, die ebenfalls zu sanieren ist. Die Hubeinrichtung ist eine Kabine, 
deren Dach zusätzlich als Hubplattform genutzt werden kann. Technische Daten 
Kulissenpodium: Eigenlast Kabine 200 kN Nutzlast 150 kN Hub 9.300 mm Geschwindigkeit 
0,1 m/s Hubelemente Schubketten Antriebsleistung 75 kW Gebäudedaten: Bestand BGF: 
32.308 m² Bestand BRI: 161.555 m³ Neubau BGF: 3.577 m² Neubau BRI: 18.161 m³ 
Nutzfläche (NUF): ca. 28.425m²
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45212322 Trabajos de construcción de teatros
Clasificación adicional (cpv): 42410000 Equipos de elevación y de manipulación, 45315100 
Trabajos de instalación de ingeniería eléctrica

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Mannheim
Código postal: 68161
Subdivisión del país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 08/03/2027
Fecha de finalización de la duración: 11/08/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot abzugeben ist: Der Bieter hat seine 
Qualifikation für die Erfüllung der Aufgabenstellung anhand von 2 Referenzprojekten aus den 
letzten 4 Jahren (Stichtag ist der Tag der Angebotseröffnung) nachzuweisen. Bei diesen 
Referenzen muss es sich um Spielstätten zur Aufführung von Sprech- oder Musiktheater, 
Konzerten oder Ballett handeln. Anforderungen an jedes der beiden Referenzprojekte: • 
Hubelemente sind Schubketten mit Mitfahrrahmen • Förderhöhe min. 9m • Gesamtlast min. 
12t • Sanierung oder Modernisierung • Mehrere Bedienstellen • Mehrere programmierbare 
Zielfahrten • Nutzeranmeldung mit Transpondern Sofern die Nachweise über im PQ-Register 
hinterlegte Referenzen erbracht werden sollen, ist unbedingt darauf zu achten, dass die dort 
hinterlegten Referenzen den hier gestellten Anforderungen entsprechen! Ist dies nicht der Fall 
können alternativ passende Referenzen zusätzlich mit Angebotsabgabe eingereicht werden. 
Liegen mit Angebotseröffnung nur unpassende Referenzen vor, ist eine Nachforderung 
passender Referenzen vergaberechtlich nicht zulässig, sodass ein Ausschluss des Angebots 
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mangels nachgewiesener Eignung droht. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: 
Der Nachweis erfolgt durch die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 
(Eigenerklärung zur Eignung). Die Eigenerklärungen im Formblatt VHB 124 dienen zum 
vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer Ersetzung. Die 
Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, dass die Erfüllung 
der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers 
nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für diesen Fall beigefügt. Sofern 
einschlägig ebenso vorzulegen: Die Erklärungen für die anderen Unternehmen bzw. für das 
Mitglied einer Bietergemeinschaft, welches den kriteriumsbezogenen Leistungsteil erbringt.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-
Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt durch die Abgabe des vollständig ausgefüllten 
Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). Die Eigenerklärungen im Formblatt VHB 
124 dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer 
Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, 
dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für diesen Fall 
beigefügt. Sofern einschlägig ebenso vorzulegen: Die Erklärungen für die anderen 
Unternehmen bzw. für das Mitglied einer Bietergemeinschaft, welches den 
kriteriumsbezogenen Leistungsteil erbringt.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer 
Unternehmen. Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in 
die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen. Die Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis 
anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über 
eine PQ-Eintragung gilt: In Bezug auf Nr. 16 ist der Nachweis durch die Abgabe des 
vollständig ausgefüllten Formblatt VHB 235 (Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer 
Unternehmen) zu erbringen. Das Formblatt VHB 235 ist vorsorglich und für diesen Fall 
beigefügt. Auf Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die im Formblatt VHB 124 
(Eigenerklärung zur Eignung) angegebenen Bescheinigungen/ Nachweise innerhalb der von 
der Vergabestelle gesetzten Frist und in dem geforderten Umfang vorzulegen. Alle auf 
gesondertes Verlangen einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer 
angemessenen Frist angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb 
dieser gesetzten Frist vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Vorzulegen ist die Erklärung über das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen von mind. 2 Mio. EUR für 
Personenschäden sowie für 1. Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden (je Schadensfall; 
2-fach maximiert) oder Bereitschaftserklärung eines Versicherers im Falle der Beauftragung 
eine entsprechende Versicherung mit der betreffenden Firma abzuschließen. Der Nachweis 
kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein zugängliche 
Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
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zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt über 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts "Eigenerklärung 
Betriebshaftpflichtversicherung". Die Eigenerklärung dient zum vorläufigen Nachweis der 
Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die 
vorläufige Beibringung ändert nichts daran, dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen 
vom Bieter auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt 
"Eigenerklärung Betriebshaftpflichtversicherung" wird den Bietern zur Verfügung gestellt. Auf 
Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Die o.g. Erklärung für die anderen Unternehmen 
bzw. für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, 
sind die im Formblatt "Eigenerklärung Betriebshaftpflichtversicherung" angegebenen 
Bescheinigungen innerhalb der von der Vergabestelle gesetzten Frist vorzulegen. Alle auf 
gesondertes Verlangen einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer 
angemessenen Frist angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb 
dieser gesetzten Frist vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Ferner sind mit dem Angebot folgende Nachweise 
einzureichen: 1. Verpflichtungserklärung Arbeitnehmer-Entsendegesetz (AEntG), 2. 
Eigenerklärung EU-Sanktionen gegen Russland, Die Erklärungen zu Ziff. 1-2 sind gesondert 
zu unterschreiben und einzureichen. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind 
vorzulegen: Die o.g. Erklärungen gem. Nr. 1. und 2. sowie Handelsregisterauszug, 
Mitgliedsbescheinigung in der Berufsgenossenschaft für die anderen Unternehmen bzw. für 
jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. 3. Erklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder 
einvergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht in Liquidation 
befindet oder die Erklärung, ob ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde, 4. Angabe, 
dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als 
Bewerber oder Bieter in Frage stellt, 5. Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung. Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt 
abrufbaren Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation 
von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen. Die Eintragung in ein 
gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso zugelassen und 
liegt außerdem den Vergabeunterlagen bei. Verfügt der Bieter nicht über eine PQEintragung 
gilt: In Bezug auf die Nr. 3-5 erfolgt der Nachweis durch die Abgabe des vollständig 
ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). Die Eigenerklärungen zu Nr. 
4-5 dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht jedoch ihrer 
Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, 
dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für diesen Fall 
beigefügt. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: 6. die 
Erklärungen gem. Nr. 3-5 für die anderen Unternehmen bzw. für jedes Mitglied einer 
Bietergemeinschaft. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, kann die Vergabestelle dem 
Bieter aufgeben, die im Formblatt VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung) angegebenen 
Bescheinigungen innerhalb der von der Vergabestelle gesetzten Frist vorzulegen. Alle auf 
gesondertes Verlangen einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer 
angemessenen Frist angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb 
dieser gesetzten Frist vorgelegt, muss das Angebot ausgeschlossen werden.

Criterio: Volumen de negocios anual específico
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Descripción del criterio de selección: Vorzulegen ist die Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. 
Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erolgt durch 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). 
Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert nichts daran, dass die 
Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 wird den Bietern zur Verfügung 
gestellt. Vorzulegen sind ebenfalls die o.g. Erklärung für die anderen Unternehmen bzw. für 
jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die im 
Formblatt VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung) angegebenen Bescheinigungen innerhalb 
der von der Vergabestelle gesetzten Frist vorzulegen. Alle auf gesondertes Verlangen 
einzureichende Erklärungen und Nachweise werden mit einer angemessenen Frist 
angefordert. Werden die Erklärungen und Nachweise nicht innerhalb dieser gesetzten Frist 
vorgelegt, wird das Angebot ausgeschlossen.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft. 
Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt durch 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). 
Die Eigenerklärungen dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht 
jedoch ihrer Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert 
nichts daran, dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes 
Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für 
diesen Fall beigefügt. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Die 
Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft für die anderen Unternehmen bzw. 
für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Vorzulegen ist der Nachweis über Registereintragungen. 
Der Nachweis kann mit der vom Auftraggeber direkt abrufbaren Eintragung in die allgemein 
zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) erfolgen, sofern die Informationen darin hinterlegt sind. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten ist als Nachweis ebenso 
zugelassen. Verfügt der Bieter nicht über eine PQ-Eintragung gilt: Der Nachweis erfolgt durch 
die Abgabe des vollständig ausgefüllten Formblatts VHB 124 (Eigenerklärung zur Eignung). 
Die Eigenerklärungen dienen zum vorläufigen Nachweis der Eignungsanforderungen, nicht 
jedoch ihrer Ersetzung. Die Erleichterung in Bezug auf die vorläufige Beibringung ändert 
nichts daran, dass die Erfüllung der Eignungsanforderungen vom Bieter auf gesondertes 
Verlangen des Auftraggebers nachzuweisen ist. Das Formblatt VHB 124 ist vorsorglich und für 
diesen Fall beigefügt. Nur auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle sind vorzulegen: Die 
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Registereintragung für die anderen Unternehmen bzw. für jedes Mitglied einer 
Bietergemeinschaft.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.vmstart.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e687a0f94-
79a30ecdff5fe0ec

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.auftragsboerse.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 20/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachweise der Eignung sind jeweils nach den oben 
beschriebenen Vorgaben zu erbringen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 20/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Mannheim, digitale Angebotseröffnung
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe

https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e687a0f94-79a30ecdff5fe0ec
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e687a0f94-79a30ecdff5fe0ec
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e687a0f94-79a30ecdff5fe0ec
https://www.auftragsboerse.de
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Información sobre los plazos de revisión: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind ebenfalls spätestens 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Im Übrigen 
sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu stellen (§ 160 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)).
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Nationaltheater Mannheim
Número de registro: 08222000-A9989-46
Dirección postal: Mozartstraße 9
Localidad: Mannheim
Código postal: 68161
Subdivisión del país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemania
Punto de contacto: Generalsanierung
Correo electrónico: 42.11.R-V@mannheim.de
Teléfono: 0621-293-2417
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Número de registro: 08-A9866-40
Dirección postal: Kapellenstraße 17
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: 0721-926-8730
Fax: 0721-926-3985
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Número de registro: 08-A9866-40
Dirección postal: Kapellenstraße 17

mailto:42.11.R-V@mannheim.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: 0721-926-8730
Fax: 0721-926-3985
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
8bf6ffb2-60a9-4e17-a1bc-b2fbd26113e7-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción
: 
2. Änderungsbegründung Erneute Verlängerung der Angebotsfrist und Verschiebung des 
Öffnungstermins (BT-131, BT-132) Vorfassung: 14.07.2026; 12:30 Uhr Neu: 20.07.2026; 12:
30 Uhr Grund: Die Antworten auf Bieterfragen sind aufgrund der Komplexität erst jetzt 
verfügbar. Die Frist wird verlängert, um eine ausreichende Angebotsfrist zur Angebotsabgabe 
sicherzustellen. _________________________________ 1. Änderungsbegründung 
Verlängerung der Angebotsfrist und Verschiebung des Öffnungstermins (BT-131, BT-132) 
Ursprünglich: 29.06.2026; 12:30 Uhr Neu: 14.07.2026; 12:30 Uhr Grund: Im Rahmen der 
vorliegenden Vergabe sind Bieterfragen eingegangen, die einer vertieften fachlichen Prüfung 
bedürfen. Die Bieterfragen sowie die entsprechenden Antworten werden Ihnen kurzfristig zur 
Verfügung gestellt. Bis dahin empfehlen wir, von einer Angebotsabgabe abzusehen. So 
vermeiden Sie, dass bereits eingereichte Angebote gegebenenfalls zurückgezogen und auf 
Grundlage angepasster Vergabeunterlagen erneut eingereicht werden müssen.

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0000

Información del anuncio

mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versión del anuncio: cc448f53-8996-4cf2-82b6-f08920c051ca  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 09/07/2026 11:04:37 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 479267-2026
Número de la edición del DO S: 131/2026
Fecha de publicación: 10/07/2026
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